
Договір про закупівлю № В МО. -і- & *ґ/̂ 23> 
код СРУ згідно ДК 021:2015 -  30230000-0 «Комп’ютерне обладнання»

Київ « - /£  » 2023 року

Київський апеляційний суд, (іменований надалі - «Покупець»), в особі керівника 
апарату суду Радченка Олега Миколайовича, який діє на підставі наказу Київського 
апеляційного суду № 07-ОД від 24.02.2020, з однієї сторони та Товариство з обмеженого 
відповідальністю «Бесттехнопостач», (іменоване надалі - «Постачальник»), в особі 
директора Ліщинської Яни Анатоліївни, яка діє на підставі Статуту, з іншої сторони, 
іменовані надалі «Сторони», а кожен окремо «Сторона», уклали цей Договір (далі по тексту 
-  Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Предмет Договору за кодом CPV згідно ДК 021:2015 -  30230000-0 «Комп’ютерне 
обладнання», а саме CD-R та DVD-R диски (далі -  Товар). Товар повинен відповідати 
технічним, якісним, кількісним характеристикам та опису Товару (технічній специфікації), 
викладеному у Додатку 2 до Договору.
1.2. Постачальник зобов’язується передати у власність Покупця, а Покупець 
зобов’язується прийняти та оплатити Товар в порядку та на умовах, визначених даним 
Договором.
1.3. Найменування, кількість та ціна Товару визначається в специфікації (Додаток № і до 
Договору), що є невід’ємною частиною Договору.
1.4. Укладення та виконання Постачальником цього Договору не суперечить нормам 
законодавства України та відповідає його вимогам, зокрема, щодо отримання та наявності 
усіх необхідних діючих дозволів та погоджень (у разі необхідності), а також Постачальник 
підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям 
діяльності Постачальника.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

2.1. Якість товару, маркування, тара (упаковка) по своїм технічним характеристикам 
повинна відповідати вимогам діючих стандартів та технічних умов його виробника, які 
визначені в документації на Товар і технічним вимогам, які встановлені чинними 
державними стандартами України, а також повинна бути підтверджена відповідними 
документами.
2.2. Постачальник гарантує доброякісність і надійність Товару протягом строку 
встановленого у діючих стандартах і технічних умовах на нього.
2.3. Товар повинен передаватися Покупцю в упаковці, яка відповідає характеру Товару, 
забезпечує його цілісність та збереження якості під час перевезення з урахуванням 
можливого перевантаження під час транспортування.
2.4. Рік виготовлення Товару: 2022 рік.

3. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ

3.1. Постачальник зобов’язується поставити Товар Покупцеві протягом 3 (трьох) днів з 
дня направлення Покупцем Постачальнику на електронну адресу замовлення на поставку 
Товару. Датою отримання замовлення, у разі направлення такого на електронну адресу 
Постачальника, вважається дата відправлення повідомлення Покупцем, що 
підтверджується внутрішніми документами Покупця.
3.2. Місце поставки Товару: м. Київ, вул. Солом’янська 2-А, Україна, 03110.
3.3. Поставка Товару Покупцю здійснюється силами та за рахунок Постачальника.
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3.4. Строк поставки товару відповідно до умов цього Договору, але в будь-якому 
випадку до 15 грудня 2023 року.
3.5. Товар передається Покупцю на підставі видаткової накладної, яка оформлюється 
Постачальником згідно замовлення. Право власності на поставлений Товар переходить від 
Постачальника до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної.
3.6. Перелік уповноважених осіб на прийняття Товару зазначається у довіреності, яка 
засвідчується печаткою та підписом Покупця.
3.7. Приймання та передача Товару здійснюється представниками Постачальника та 
Покупця у відповідності до чинного законодавства України та умов цього Договору.
3.8. Прийняття Покупцем Товарів за видатковою накладною не є підтвердженням 
належного виконання Постачальником його обов’язку з поставки Товарів за цим договором 
та відсутність у Покупця претензій до Постачальника щодо Товару. Претензії можуть бути 
заявлені Покупцем Постачальнику у порядку, визначеному цим Договором та чинним 
законодавством України.
3.9. У випадку виявлення недоліків щодо технічних, якісних, кількісних характеристик 
та опису Товару (технічна специфікація) (Додаток 1, Додаток 2 Договору), Постачальник 
зобов’язується, за власний рахунок та власними силами, замінити товар у визначений 
Покупцем строк, але не пізніше 10 (десяти) календарних днів з дня направлення Покупцем 
Постачальнику на електронну адресу повідомлення про виявлені недоліки Товару. Датою 
отримання повідомлення, у разі направлення такого на електронну адресу Постачальника, 
вважається дата відправлення повідомлення Покупцем, що підтверджується внутрішніми 
до кум е нтами По купця.

4. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ РОЗРАХУНКІВ

4.1. Загальна ціна Договору визначається у розмірі 331 200,00 гри. (триста тридцять одна 
тисяча двісті гривень 00 копійок), в тому числі ПДВ 20% 55 200,00 гри. (п'ятдесят п'ять 
тисяч двісті гривень 00 копійок).
4.2. Оплата Товару здійснюється у національній грошовій одиниці на розрахунковий 
рахунок Постачальника в розмірі 100% вартості Товару на підставі видаткової накладної 
протягом 7 (семи) робочих днів з моменту поставки. Оплата здійснюється відповідно до ст. 
49 Бюджетного кодексу України.
4.3. У разі затримки у виділенні бюджетних асигнувань, розрахунки здійснюються 
протягом 3 (трьох) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетних асигнувань 
для здійснення закупівлі на реєстраційний рахунок. Будь-які штрафні санкції у такому 
випадку до Покупця не застосовуються.
4.4. Ціни встановлені у національній валюті України - гривні.
4.5. Форма розрахунків: безготівкова.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

5.1. Кожна Сторона зобов’язується виконувати обов'язки згідно Договору, та сприяти 
другій Стороні у виконанні покладених обов'язків.
5.2. Покупець має право:
5.2.1. Контролювати виконання Договору у встановлені строки.
5.2.2. Змінювати обсяг закупівлі (договору) та загальну суму цього Договору залежно від 
фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
5.2.3. Повернути документи Постачальнику без здійснення оплати в разі їх неналежного 
оформлення (невідповідність формі, помилки у тексті, що суттєво впливають на зміст 
документа, відсутність підписів тощо).
5.2.4. В односторонньому порядку відмовитися від Договору та розірвати в 
односторонньому порядку Договір у повному обсязі або частково уразі не поставки Товару 
у визначений строк та/або у визначеній кількості та/або у разі поставки Товару, що не 
відповідає технічним, якісним, кількісним характеристикам, опису Товару (технічній
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специфікації) (Додаток 1, Додаток 2 Договору), та невжиття заходів у визначений строк, 
передбачених пунктом 3.9. Договору, згідно замовлення Покупця, та у інших випадках, 
визначених Договором.
5.2.5. Покупець також має інші права, передбачені цим Договором, Цивільним і 
Господарським кодексами України та іншими актами законодавства.
5.3. Покупець зобов’язаний:
5.3.1. Прийняти та оплатити Товар за ціною визначеною умовами цього Договору.
5.3.2. Повідомити Постачальника про порушення умов Договору.
5.4. Постачальник має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений та прийнятий 
Покупцем Товар.
5.4.2. Постачальник також має інші права, передбачені цим Договором, Цивільним і 
Господарським кодексами України та іншими актами законодавства.
5.5. Постачальник зобов’язаний:
5.5.1. Передати Покупцю Товар згідно умов Договору.
5.5.2. У випадку виявлення недоліків щодо технічних, якісних, кількісних характеристик 
та опису Товару (технічної специфікації) (Додаток 1, Додаток 2 Договору), за власний 
рахунок та власними силами, виправити недоліки у визначений Покупцем строк, але не 
пізніше 10 (десяти) календарних днів з дня направлення Покупцем Постачальнику на 
електронну адресу повідомлення про виявлені недоліки Товару.
5.5.3. У разі одностороннього розірвання Договору за вимогою Покупця Постачальник 
самостійно забирає Товар з місця поставки до закінчення дії Договору та повертає сплачені 
кошти Покупцю (оплата за Товар, будь-які санкції згідно із умовами Договору) у повному 
розмірі до закінчення дії цього Договору.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. У разі невиконання або неналежного виконання Сторонами своїх зобов’язань згідно 
Договору сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим 
Договором.
6.2. У разі виявлення Покупцем порушення умов Договору щодо технічних, якісних, 
кількісних характеристик та опису Товару, тари та/або упаковки Товару Покупець має 
право відмовитися від прийняття Товару, про що зазначає в Акті із зазначенням причини 
відмови, який формується у двох примірниках (по одному кожній зі Сторін) та завіряється 
підписами Сторін. Представник Постачальника зобов’язується протягом 3 (трьох) 
календарних днів з дня направлення Покупцем Постачальнику на електронну адресу 
письмового повідомлення прибути в місце доставки Товару для складання Акту. У разі 
неприбуття представника Постачальника в місце доставки Товару у визначений строк Акт 
складається за підписами уповноважених осіб Покупця.
6.3. У випадку не зазначення про причини відмови від прийняття Товару Постачальнику, 
останній має право частково, або в повному обсязі відмовитись від задоволення 
відповідних вимог Покупця та звільняється від відповідальності.
6.4. Факт встановлення Покупцем недоліків щодо якості Товару, які не могли бути 
виявлені при звичайному їх прийманні (приховані недоліки), фіксуються в Акті при участі 
представника Постачальника. Представник Постачальника зобов’язується протягом З 
(трьох) календарних днів з дня направлення Покупцем Постачальнику на електронну 
адресу письмового повідомлення прибути в місце доставки Товару для складання Акту. У 
разі неприбуття представника Постачальника в місце доставки Товару у визначений строк 
складається Акт за підписами уповноважених осіб Покупця.
6.5. Датою отримання повідомлення, письмової вимоги, згідно п. 6.2.. 6.4., 6.7., 6.8. 
Договору, у разі направлення такого на електронну адресу Постачальника, вважається дата 
відправлення повідомлення Покупцем, що підтверджується внутрішніми документами 
Покупця.
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6.6. У разі невиконання або неналежного виконання Сторонами зобов’язань згідно 
Договору, винна Сторона, повинна відшкодувати іншій Стороні на її вимогу збитки в 
повному обсязі, якщо вони завдані в період чи внаслідок виконання умов Договору.
6.7. У разі порушення строків поставки або доставки Товару, інших строків, визначених 
у Договорі, Постачальник на вимогу Покупця виплачує штрафні санкції протягом 10 
(десяти) робочих днів з дня направлення Покупцем Постачальнику на електронну адресу 
письмової вимоги в розмірі 0,1% (нуль цілих одна десята відсотка) вартості Товару, з якого 
допущено прострочення виконання за кожний день прострочення до дня, що передує дню 
фактичного виконання зобов’язань. За прострочення понад 30 (тридцять) днів додатково 
стягується штраф у розмірі 7% (семи відсотків) вартості несвоєчасно поставленого товару.
6.8. У разі порушення строків виправлення недоліків згідно з п. 3.9. Договору, 
Постачальник на вимогу Покупця виплачує штраф протягом 10 (десяти) робочих днів з дня 
направлення Покупцем Постачальнику на електронну адресу письмової вимоги в розмірі 
20% (двадцяти відсотків) від вартості Товару щодо якого виявлені недоліки.
6.9. Сторонами погоджено, що у випадку порушення Постачальником зобов’язань за 
Договором, Покупець має право застосувати до Постачальника оперативно-господарську 
санкцію, передбачену пунктом 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу 
України, та відмовитися від встановлення на майбутнє господарських відносин із 
Постачальником (далі - оперативно-господарська санкція).
6.10. Рішення про застосування до Постачальника оперативно-господарської санкції, 
приймається Покупцем самостійно.
6.11. У разі прийняття Покупцем рішення про застосування оперативно-господарської 
санкції, Покупець письмово повідомляє про її застосування Постачальника шляхом 
надсилання відповідного листа за адресою місцезнаходження Постачальника, що зазначена 
у Договорі або надсилає електронну копію (або оригінал) такого листа на електронну 
адресу Постачальника.
6.12. Строк на який застосовується оперативно-господарська санкція становить 36 
(тридцять шість) календарних місяців від дати направлення листа Постачальнику про її 
застосування в порядку, визначеному в пункті 6.11 цього договору.

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

7.1. Спірні питання, що виникнуть між Сторонами під час виконання зобов’язань згідно з 
Договором, мають вирішуватись шляхом переговорів.
7.2. У разі не досягнення згоди зі спірних питань під час переговорів, Сторони мають 
право вирішити їх у судовому порядку згідно з законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов’язань згідно з Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не 
існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною 
силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події 
зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх 
волею або всупереч волі й бажанню Сторін, та які не можливо запобігти (уникнути), у тому 
числі, але не винятково, стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, 
руйнування в результаті блискавки тощо), події обумовлені факторами біологічного, 
техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин та 
устаткування, масові епідемії тощо), війна, блокади, громадські заворушення, прояви 
тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти тощо.
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання згідно з Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з 
моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом
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направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, 
зазначену в цьому Договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання 
чи припинення обставин непереборної сили, позбавляє Сторону права посилатися на них як 
на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов’язань згідно з Договором.
8.3. Сторона, що повідомляє про форс-мажорні обставини (обставини непереборної 
сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою 
України або іншим уповноваженим органом, яким засвідчене настання форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили).
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше б (шести) місяців, 
кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково 
шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або 
електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за ЗО (тридцять) календарних 
днів до дати розірвання, яка обов’язково зазначається у листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають 
повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання 
зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не 
довше ніж до кінця поточного бюджетного року.
8.6. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо введення 
воєнного стану у зв’язку із військовою агресією Російської Федерації проти України, тому 
згідно Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Виконавця (Постачальника) 
від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим 

Договором.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до З і 
грудня 2023 року, або до дня повного виконання Сторонами цього Договору та визначених 
Договором зобов'язань.
9.2. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для 
проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, 
що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, 
укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в 
установленому порядку.
9.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, яке мало місце під час дії Договору.
9.4. Якщо інше прямо не передбачено Договором або чинним в Україні законодавством, 
Договір може бути достроково розірваний у таких випадках:
9.4.1. за взаємною згодою Сторін, яка оформлюється додатковою угодою Сторін до 
Договору;
9.4.2. у односторонньому порядку Покупцем згідно умов Договору;
9.4.3. за рішенням суду;
9.4.4. в інших випадках, передбачених законодавством України.
9.5. Сторони домовилися, що у разі не поставки Товару у визначений строк та/або у 
визначеній кількості та/або у разі поставки Товару, що не відповідає технічним, якісним, 
кількісним характеристикам, опису Товару (технічній специфікації) (Додаток 1, Додаток 2 
Договору), та невжиття заходів у визначений строк, передбачених пунктом 3.9. цього 
Договору, згідно замовлення Покупця, та у інших випадках, визначених Договором, 
Покупець має право з односторонньому порядку відмовитися від Договору та розірвати в 
односторонньому порядку Договір у повному обсязі або частково. Покупець повідомляє 
Постачальника за 5 днів до дати дострокового розірвання про розірвання Договору шляхом 
надсилання повідомлення за адресою Постачальника, що зазначена в цьому Договорі або на 
електронну адресу Постачальника. В такому випадку, Договір вважається розірваним через
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5 днів з дати направлення повідомлення та не потребує внесення змін до Договору.
9.6. У випадку дострокового припинення дії Договору Сторони зобов’язані провести 
взаєморозрахунки.

10. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

10.1. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання 
до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
10.1.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
замовника (Покупця);
10.1.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в Договорі у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору або останнього внесення змін 
до Договору в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення 
ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого 
товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна 
призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі на момент його укладення;
10.1.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в Договорі;
10.1.4. продовження строку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань щодо 
передачі товару у раз: виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що 
спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 
фінансування витрат замовника (Покупця), за умови, що такі зміни не призведуть до 
збільшення суми, визначеної в Договорі;
10.1.5. погодження зміни ціни в Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів);
10.1.6. зміни ціни в Договорі у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 
щодо надання пільг з оподаткування -  пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з 
оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни 
податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
10.1.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики 
індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або 
показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів;
10.1.8. дія Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури 
закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 2.0 
відсотків суми, визначеної в початковому Договорі, укладеному в попередньому році, якщо 
видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
10.2. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому Договорі та 
оформляються у письмовій формі шляхом укладення додаткового договору (угоди).
10.3. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору.
10.4. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності 
внесення таких змін Договору (а у разі необхідності з наданням підтвердних документів) та 
виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін 
інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом 
вз а є мно го л 11 стування.
10.5. Зміна Договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено 
Договором або законом. Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на 
вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення Договору іншою Стороною та в інших 
випадках, встановлених Договором або законом.
10.6. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною та мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами.
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11. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

11.1. У випадку зміни банківських, податкових або юридичних реквізитів, а також статусу 
Покупця або Постачальника, Сторони зобов’язуються повідомити про це одна одну в 
письмовій формі в триденний строк з моменту настання таких змін та надати завірені копії 
відповідних документів, що підтверджують зміни. Сторона, що вчасно не була сповіщена 
про вищевказані зміни, не відповідає за настання негативних наслідків, а винна Сторона 
зобов’язується відшкодувати збиток заподіяний іншій Стороні внаслідок такого 
неповідомлення.
11.2. Цей Договір укладений в двох примірниках по одному екземпляру для кожної зі 
Сторін, які мають однакову юридичну силу.
11.3. Покупець -  бюджетна, неприбуткова установа. Постачальник є платником податку на 
прибуток на загальних умовах, платник ПДВ.

12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

12.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам 
антикорупційного законодавства У країни.
12.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових 
виплат, передачі майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої 
іншої вигоди нематеріального чи не грошового характеру без законних на те підстав з 
метою чинити вилив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим, щоб отримати 
будь-яку вигоду або перевагу.
12.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином 
працівників іншої Сторони, в тому числі надання грошових сум, подарунків, безоплатного 
виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншим, не пойменованим у цьому пункті 
способами, що ставить працівника в певну залежність, що спрямована на забезпечення 
виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.

13. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ДОГОВОРУ

13.1. Забезпеченням виконання Договору є грошові кошти в сумі 16 560,00 гри. 
(шістнадцять тисяч п'ятсот шістдесят гривень 00 копійок) без ПДВ (далі - забезпечення), що 
становить 5 відсотків вартості (ціни) Договору, що внесені Постачальником на банківський 
рахунок Покупця згідно угоди про надання забезпечення виконання договору про закупівлю 
від 06 листопада 2023 року.
13.2. Забезпечення не повертається в разі:
13.2.1. Невиконання або неналежного виконання зобов’язань Постачальником за Договором 
про закупівлю повністю або частково, зокрема, але не виключно: за прострочення поставки 
Товару (порушення строків поставки та доставки товару, інших строків, визначених у 
Договорі тощо); за порушення умов зобов’язання щодо відповідності Товару технічним, 
якісним, кількісним характеристикам та опису предмета закупівлі (товару), технічній 
специфікації або інших умов Договору.
13.2.2. Дострокового розірвання Покупцем Договору про закупівлю у випадку, якщо 
Постачальник не виконує зобов’язання за Договором про закупівлю;
13.2.3. Дострокового розірвання Постачальником Договору про закупівлю.
13.3. Право щодо неповернення Постачальнику забезпечення виникає у Покупця в момент 
настання будь-якого з випадків, зазначеного в пункті 13.2. Договору.
13.4. Факт невиконання або неналежного виконання Постачальником зобов’язань за 
Договором про закупівлю підтверджується документами, зокрема, але не виключно: 
документами, що свідчать про прострочення поставки Товару та/або порушення умов 
зобов язання щодо відповідності Товару технічним, якісним, кількісним характеристикам та 
опису предмета закупівлі (товару), технічній специфікації або іншим вимогам, визначеним у 
Договорі (Акт, дефектний акт або інші підтвердні документи).
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13.5. Про неповернення забезпечення виконання Договору про закупівлю Покупець 
письмово повідомляє Постачальника шляхом надсилання відповідного листа за адресою 
місцезнаходження Постачальника або на електронну адресу Постачальника, що зазначена в 
угоді про надання забезпечення виконання договору про закупівлю або Договорі про 
закупівлю.
13.6. Починаючи від дати відправлення Постачальнику письмового повідомлення, 
зазначеного у пункті 13.5. Договору, Покупець набуває право власності на грошові кошти, 
що перераховані Постачальником Покупцю. Кошти, що надійшли як забезпечення 
виконання договору про закупівлю, якщо вони не повертаються Постачальнику підлягають 
перерахуванню до Державного бюджету України.
13.7. Покупець повертає забезпечення виконання Договору про закупівлю:
13.7.1. після належного виконання Постачальником Договору про закупівлю в повному 
обсязі та належним чином;
13.7.2. за рішенням суду щодо повернення забезпечення договору у випадку визнання 
результатів процедури закупівлі недійсними або договору про закупівлю нікчемним;
13.7.3. у випадках, передбачених пунктом 21 Особливостей здійснення публічних 
закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про 
публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 
90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабміну від 
12.10.2022 № 1178 (в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 12.05.2023 № 471) із змінами.
13.7.4. Згідно з умовами, зазначеними в договорі про закупівлю, але не пізніше ніж 
протягом п ’яти банківських днів з дня настання зазначених обставин.

14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

14.1. Невід’ємною частиною Договору є:
14.1.1. Специфікація (Додаток № 1 до Договору);
14.1.2. Технічні, якісні, кількісні характеристики та опис Товару (Додаток 2 до Договору).

15. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

ПОКУПЕЦЬ: ПОСТАЧ АЛЬНИК:

Київський апеляційний суд

03110, м. Київ, 
вул. Солом’янська 2-А 
Код СДР 42258617
р/р иА 528201720343170001000082186 
р/р иА  418201720343151001100082186 
ГУДКСУ у місті Києві 
МФО 820172 
Тел. (044) 284-15-40

О.М. Радченко

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Бесттехнопостач»
04053, м.Київ, вул. Січових Стрільців, буд.77, 
кім. 702
Код СДР 45065141
р/р:ІІА363226690000026007300322257 
в АТ «Ощадбанк»
МФО 322669, ПІП 450651426598
Тел. +38 (097) 831-41-44
Електрона адреса: besttechnopostach@ulcr.net
Суб’єкт малого підприємництва
Платник податку на прибуток на загальних
умовах, платник ПДВ

Я.А. Ліщинська

mailto:besttechnopostach@ulcr.net


9

Додаток № Ідо договору
про закупівлю № &//О. У' ° У/2  ^
від « 4 0  » -^осс^ио у ^ ,023 року

Специфікація

№

1

Конкретне 
найменування та 

характеристика Товару

Диск Verbatim CD-R AZO 
700MB 52X CRYSTAL 

SURFACE (Шпиндель-50 
h i t )  (43343)

Код за ЄЗС, що 
найбільш 
відповідає 

назві

30234300-1

Кількість

15 000

Од.
виміру

шт

Ціна з 
ПДВ

11,76

Сума з 
ПДВ

176 400,00

2

Диск Verbatim DVD-R 
AZO 4.7GB 16X MATT 

SILVER WRAP (Без 
шпинделя-50 шт) (43788)

30234400-2 15 000 шт 10,32 154 800,00

Всього з ПДВ: 

ПДВ (20%):

331 200,00

55 200,00

ПОКУПЕЦЬ:

Київський апеляційний еуд

О.М. Радченко

ПОСТАЧАЛЬНИК:

Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Бесттехнопосгач»
ДїЦ

.А. Ліщинська
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Додаток № 2 до договору
про закупівлю № £>//&. S- Щ

від «И Р  » 2 0 2 3  року

Технічні, якісні, кількісні характеристики та опис Товару (технічна специфікація)

№
п/п

Найменування 
предмета закупівлі

Код за ЄЗС, 
що найбільш 

відповідає 
назві

Од.
виміру Кількість

Технічні, якісні характеристики 
та опис предмета закупівлі

І
CD-R диск 
Verbatim

30234300-1 шт 15 000

Торгова марка: Verbatim 
Виробник: Verbatim GmbH 
Модель: CD-R AZO 700MB 52X 
CRYSTAL SURFACE (Шпиндель-50 
шт) (43343)
Тип: CD-R
Записуючий шар -  виготовлений 
за технологією AZO 
Кількість шарів: 1 
Можливість перезапису -  відсутня 
Швидкість запису -  52-х 
Об’єм запису - 700 MB 
Розмір -  стандартний (120 мм 
діаметр, 1,2 мм товщина) 
Гарантійний термін: 12 місяців з 
дати поставки товару Покупцю

2 DVD-R диск 
Verbatim

30234400-2 ЛІТ 15 000

Торгова марка: Verbatim 
Виробник: Verbatim GmbH 
Модель: DVD-R AZO 4.7GB 16X 
MATT SIL VER WRAP (Без 
шпинделя-50 шт) (43788)
Тип: DVD-R
Записуючий шар -  виготовлений 
за технологією AZO 
Кількість шарів: 1 
Можливість перезапису -  відсутня 
Швидкість запису -  16-х 
Об’єм запису -  4,7 GB 
Розмір -  стандартний (120 мм 
діаметр, 1,2 мм товщина) 
Гарантійний термін: 12 місяців з 
дати поставки товару Покупцю

Рік виготовлення: 2022 рік.
Місце призначення: Київський апеляційний суд.
Адреса поставки: вул. Солом’янська, 2-А, м. Київ, Київська область, Україна, 03 110.



Умови доставки: транспортні витрати по доставці Товару, а також завантаження та 
розвантаження, занесення у приміщення Покупця, включені в ціну Товару (предмету 
закупівлі).
Вимоги до тари та упаковки: згідно заводської упаковки (ціна тендерної пропозиції включає 
вартість тари та упаковки). Тара -  незворотна. Товар затарений та упакований таким чином, 
щоб виключити псування або знищення його на період від передачі до прийняття Покупцем. 
Упакування, в якому відвантажується Товар, забезпечує його цілісність при транспортуванні. 
Вимоги до якості: Товар новий, непошкоджений, не має дефектів, а також такий, що не був у 
використанні, а терміни та умови його зберігання не порушені. Товар виключно оригінальний, 
а його якість та комплектність відповідає технічним, якісним та кількісним характеристикам 
та опису Товару.

ПОКУПЕЦЬ: ПОСТАЧАЛЬНИК:

Київський апеляційний суд Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Бесттехнопостач» 
Ди


